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T- Nyolez egyszerre beküldött előfinető után tisztelet-példánynyal szolgálunk. 

TDunk úúl berenmaezese 

A n. t. olvasó közönséghez! 

Czélunk buzgóan, erélyesen és nagyobb hatálylyal szolgálni a hazai közügyeket, pártunk 

egész ivet adunk. Tehát előre áldozatot hozunk a mindig lelkesebb felkarolás reményében. Ez átalakitás folytán többé egyet 

s igy pártunk és a n. tisztelt olvasó közönség igényeinek és szükségeinek illően éleget tehetünk. 

A „Kolozsvári Közlöny szellemi megerősítésére, 

lapok tisztelt olvasói. Oly férfiakat igyekeztünk lapunk köré gyűjteni, 

sainkhoz csatlakozva, figyelemmel kisérni a közélet folyamát, a bel- és külpolitika, az állami és társulati közélet mozzanatait. 

Vezér- és másodczikkekben világitjuk és vitatjuk meg a napikérdéseket bátor hangon, de eszélyesen; ha kell élesen, 

és polgártársaink érd 
len érdekes közlemény se marad ki lapunkból ; alamennyi rovatainka 

tartalomdússá, változatossá és érdekessé tételére számos jeles tollu munkatársat nye 

kik a napisajtó tapasztalatókban gazdag iskolájában tanulták megérteni, követni a: mindent 
a maga táejében ! E férfák togják, 

használandjuk a csipős gúnyt is, de a személyeskedés avagy ép a gyanusitás undok fegyvereihez soha sem nyulunk. 

A tapasztalat tanitott meg minket, kik e lap körül sorakoztunk, arra: mit, hogyan és mikor kell elmondanunk, hog 

érzet és törvénytisztelet; a jogok és kötelmek kölcsönössége és méltányosság ; eszély, józanság és tapintat, a haza érdekének mindenek fölé helyezése, 

hajhászatnak elkerülése. 
Mi a „Kolozsvári Közlöny" érdekességét annak tartalomdússá tételében fogjuk keresni, és nem abban, 

szoktatni. Adunk mulattatva ismeretterjesztő tárczákat, bel- és külföldi lapszemléket, figyelmesen szerkesztett belföldi 

a hazai nyilványos tudományos, szak-, pénz- és hitelintézetek, egyletek működését; szóval: arra fogunk törekedni, hogy a „Kolozsvári Közlöny 

megemlitésre méltó. 
Nemcsak a bel- 

zőkről is gondoskodtunk. 
A három császár berlini találkozásáról, az ottani ünnepélyekről, tárgyalásokról Rd. derék német hazani fog értesiteni, 

rokonszenvvel viseltetik, a berlini befolyásos körökből is vannak ismerői. 

és külföldi journalisticát tartjuk szemmel, s eredeti táviratokat hozunk a nevezetesebb eseményektől, hanem külföldi és pesti eredeti tudósitásokról, ez or. 

ekeit. T. olvasóink támogatását azzal viszónozzuk, hogy réll helyett ugyanazo 

de mindig ildomosan szólunk azok megoldásához; érvekkel fogunk harőzol s 

y az a köz javára váljék. Ismerjük a becsületes jourmalistica tizpatánosá 

a párt érdekeinek bü solrákdáka kézők a h 

a mi botrányos vagy borzasztó; efléle szellemi 

és külföldi rovatot, sok tapintatosan megválogato jo 

k olvasót feltatálják lápunkban minda ; 

nbotb 

bö 
rtünk meg országszerte ; kvekkel. gyaktan ogulak alálkozmi 
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ki köztünk sojátitotta el a magyat nyelvet, s a mellett, hogy nemzetünk hánt kivi 

Az erdélyi királyi biztosság meg- 
szüntetése. 

-Az aug. 25-kén kelt s erdélyi királyi 

biztos gróf Péchy Manó urhoz intezett legf. 

királyi kézirat az Erdélyben öt éven át fenál- 

lott királyi biztosságot megszünteti. 

Melegen emlékszik meg e legf. kézirat a 

nemes gróf nagyfontosságu szolgálatairól, me- 

lyeket az „uniót részleteinek keresztülvitele 

körül, az átmeneti nehézségek elháritásában, 

átalában az erdélyi részek közkormányzata át- 

alakitásában tett, s a melyekkel minden erdélyi 

hazafi hálás elismerését kiérdemelte. 

Az uralkodó magas megelégedésének ki- 

jelentésével mintegy maga részéről is ráütötte 

a helyeslés pecsétjét azon bizalmi és hála-nyi- 

latkozatra, melyet Erdély egykori fővárosa : 

Kolozsvár a közelebbi országgyülési képvise- 

lőválasztás alkalmával közlelkesedéssel nyuj- 

tott át gr. Péchy Manó urnak, a ki megszünt 

ugyan mint királyi biztos közvetlen közelünkben 

javunkra munkálni, de a kiben oly szakavatott 

buzgó támaszt nyertünk a törvényhozás termé- 

ben, a ki új müködési terén is ép oly lelkes 

ügyszeretettel müködend közre az egyetemes 

magyar haza regeneratiojában, a minővel a szü- 

kebbkörü Erdély felvir goztatásán fáradozott 

s — meg vagyunk győződve — ezután is fá- 

radozni fog. 

A királyi biztosság megszüntetésével Szt 

Jstván birodalmának egygyéalakulása ismét 

egy nevezetes, új korszakba lép. A közérdek- 

lődésből önként foly, hogy a ki csak teheti, 

akár ért a közkormányzás mesterségéhez, akár 

nem, hivatva érzi magát kevés szakismerettel, 

még kevesebb türelemmel s a körülmények 

méltatása nélkül ez alkalommal is elemezni a 

módokat, melyekkel ez országrész ügyei a le- 

folyt öt év alatt kezeltettek, birálni az utakat, 

melyeken az „Unió" részleteinek foganatositá- 

sa előre halad. 

Közös hazánk egygyéforasztásának nagy 
művét mi sem tartjuk befejezettnek, de ha ke- 

zünkbe vesszük a bonczkést, itéletet mondan- 
dók a felett, vajjon mennyivel lehetnénk köze- 

lebb ez ohajtva várt befejezéshez, nem téveszt- 

hetjük el szem elől azt sem, hogy egy oly or- 

szágrésznek az egyetemes ország-testbe való 

teljes beillesztése, mely há
rom századon át kü- 

lön államéletet folytatott s ez alatt sok eltérő ről szólv: 

jogviszonyt hozott létre — hoszszabb időt igé tézmény é 

nyel, kivált, ha oly párt- és törvényhozási vi- 

szonyokkal áldott meg a gondviselés, melyek 

tömkelegében több idő fecséreltetik el a med- 

dő szóharczra, mint a termékeny cselekvésre, 

a mindenki által ismert, s átérzett, halomra 

szaporodott feladatok szorgalmas megoldására. 

Nyiltan bevalljuk mi is, hogy ohajtottuk 

volna, hogy az ,Unió* részletes életbelépte- 

tése körül több történt és történhetett, volna; 

de azért megadjuk az érdemnek is a méltó el- 

ismerést, azért a mi történt, mert hogy mégis 

csak történt valami, mutatja az is, hogy a ki- 

rályi biztosságot meg lehet szüntetni, az hogy 

Magyarország közös törvényhozása és közigaz- 

gatása helyre van állitva, csakugyan többet 

ér a semminél. 

Miis sürgetjük, nogatjuk a kormányt, de 

a törvényhozást és az ellenzéket is, kövesse- 

nek el mindent, hogy az egygyéalkotás még 

hátralévő részletei is minél hamarább foganat- 

ba vétessenek, de be kell ismernünk azt is, 

hogy ezen hátralevő részletek keresztülvitele 

többnyire a ezélba vett reformokkal áll 

szoros kapcsolatban, s ezekre csak idővel ke- 

rülhet el a valósulás sorrendje. . 

Nem elég csak azt állitni — a mi külön- 

ben is teljes szakismerethiányt árul el, — hog 

nincs ,Uniot, mert Erdélyben még mindig 

fenáll az osztrák törvénykezés. Ki kellene egy- 

szersmind mutatni, hogy Magyarországnak 

újabbkori törvénykönyve elkészült, s ezt egyet- 

len tollvonással az erdélyi részekre is ki lehe- 

tett volna terjeszteni. Mert isten méntsen attól, 
hogy az, a mi évek óta készen áll, t. i. az or- 

szágbirói értekezlet munkálata, nálunk is al- 

kalmazásba vétessék, csak azért, hogy pár év 

mulva ismét eltöröltesséle s a zavart és bajt 

még növelje. 
A ki tehát abból a szempontból állitja az 

Unio-t nem létezőnek, mert az osztrák tör- 

vénykönyv Erdélyszerte még fenáll, az igye- 

kezzék elháritani mindazon akadályokat, me- 

lyek a magyar törvénykönyv létrejöttét késlel- 

tetik. Mindaddig az osztrák törvények fenál- 

lására vonatkozó megjegyzés puszta phra- 

la A ki kelleténél többet bizonyit, a az rende- 

sen eeb sem bizonyit, tul lő a ezélon, s ugy 

mában az erdélyi királyi biztosság 

ö e en m 
g csak öt évy mu 

zis marad. s 

jár, mint a ,Hon midőn egyik közelebbi szá- 

zatott be, holott a telekkönyvi intézmény 1867- 

ben, tehát a királyi biztosság első évében ál- 

littatott fel Erdélyben. 

Semmi sem könnyebb, mint azt számit- 

gatni, mennyibe került ez vagy amaz intézmény, 

s igy a királyi biztosság is, mert ha az ország- 

gyülési felesleges szaporitást a hevesi casuson 
a szándékosan hosszura nyujtott 

budgetvitákon át, le a legközelebbi agyonber 
elkezdve, 

szelési botrányig számitásba vesszük, az ellen- 

tét sokkal kirivóbb lesz, s napnál világosabban 

ki fog tünni: hogy ha az a hasztalan elveszte- 

getett szép idő komolyabb tárgyakra, a ház 

asztalán s a ministerek tárczáiban halomra 

gyült, s elintézésre váró fontos törvényjavasla- 

tok földolgozására fordittatott volna, ma már 

az „Unio még hátralevő részleteinek foganato- 

sitását sem kellene sürgetnünk. : 

Mindazok tehát, a kik a honegység nagy- 

fontosságu ügyét minél előbb befejezve kiván- 

ják látni, beszéljenek minél kevesebbet, de 

dolgozzanak és hagyjanak másokat is dolgoz- 
ni, minél többet, hogy az ohajtva várt üdvös 
szó végre valahára testté válhasson. 

- 

ellen. 
CA „Srbski Národ4 czikke.) 

A szerb karloviczi események nem az alkot- 
mánynak az absolutizmus elleni tusáját, nem az el- 
nyomott jognok a bitorlás elleni harczát, hanem 

olyasmit képviselnek, mi a forradalom elvének az 
egyházivés állami rend elleni föltámadásával azonos 
mert az egyházi köztársaságnak az állam elleni 
felkelését képezi. A magyarországi szerbség ural- 
kodóival szemben ehhez hasonló talapon sahasem 
állot. A száván-inneni szerbek történetében több 
a szomoru, mint örvendetes mozzanat. Az uralko- 
dók és fejedelmek megbuktatása és elüzése sem 

ritka eset a száván-tuli szerbeknél, a Száván 
iimnen azonban nem találkozott a szerbek szkán 

A kormánynak ez irányban teendő intézkedés 

az egyházi köztársaság az állam 

mint rnkká enmi a szükséges eszk 
a mérges ragálynak naladéktalanul eleje vét 

legnagyobb elismerés illeti meg, 

tután, melyeket a Deákpárt szánd 
magukat dictióval bemutatni óhaj 
viselők aligha el nem nyuj 
igazgatási rszépvezetánek belea 

nyujtand, melyre nézve bizonyos ál 
pontokat, kell megállapítani, s a korszellemet 

ium bályát 
nekünk alkotmányos nem 
kell alkotnunk, és nem zabadalmazott nem 

kot a multnak e tlbralls haladási 
íraditióival. Remélhető t bb kte 
téli ülésszakon, melyek T 

mindenes anizögy rendsze ka ell 

senki, hogy élő példával ggadta volna meg az Ma 

ugy leheme l 
kel lép a pa 



hog az esküdtszéki eljárás 
kell vakon követnünk 

ben bármily 

re s hatalnt, az esküdti 

vás ánódozat, melylvel az in- 
te ntiója és a Hazai vszonyok 

: Pauler itt inkább helyén lesz, mint a 

ultuszminiszteriumban, hol az iskola s egyház te- 

nem volt képes megmérkőzni ellenségeivel. 

gaz, miszerint nehéz feladat vár reá, de ő e téren 

lismert auctorítás, s még csak az a kérdés, vajon 

azon elhatározottsággal, melyet hivatala 

Egy szláv hang a congressusról. 

- A Narodne Novine irja: „A szerb egyház 

ongresszus / loszlattatott, a min legke- 

ivés cs okunk csodálkozni, mert valóban nagy 

optimistának kellett volna annak lenni, ki azt hiszi, 

hogy egyházzsinatnak 1 hosszu élete lehet akkor, 

midőn benne Miletics és pártja teljesen uralkodnak. 

sodálkoznunk kell azonban az indokon, mely Mi- 

sát provokálja. A szerb egyházzsinat az ő utasitása 

lytán nem akarván a királyi biztost fogadni, e 

nem értjük, miért nem akarta a kogresszus a királyi 

biztost fogadni, illetőleg miért akarta tőle az elfogadás 

ijogát megvonni. Avagy tán nem volt joga a koroná- 

nak biztost küldeni? 2?Ez alóban esztelen és könyelmű 

állitás volna. A horvát országgyülés politikai tör- 

vónyhozó testület, s még sem jutott eszébe re- 
monstrálni az ellen, hogy a korona az országgyű- 

lés megnyitására, királyi biztost nevezett ki, Mile- 
tics pedig és társai bátorságot vesznek maguknak 

nem fogadni a kir. biztost, midőn a szerb egyház- 

zsinat nem is politikai testület, s aztán még érseket 
választáni gyül egybe. Miletics ur holmi félistennek 
épel magát, a szerb kongresszust szuverén par- 

Hamentnél is s többnek mina 

Laboulaye zerbtrk 
A prágai „Pokrok" Laboulayenak, a híres tör- 

hészneka és publicistának egy levelét közli, me- 

lyet az a be eleradi ém intézett, és mely- 

je 
spe alis honi viszonyainkhoz mérhetjük. 

leticset arra birta, hogy a, kongresszus föloszlatá- 

jatt, t föloszlattatott. Valóban be kell vallanunk, hogy 

én ama levelet osaládi levéltáramban fogom őrizni, 

hogy azt egykor gyermekeimre hagyjam. Ha val
aha 

sikerült Francziaország figyelmét a nemes szerb 

népre irányoznom, ugy ezért a nekem jutott meg- 

tiszteltetés által, fölösen meg lettem jutalma
zva. — 

Fölötte sajnálom, hogy szives meghivásának meg
 

nem felelhetek. Képviselő és a parlament szünide- 

jére az állandó bizottság tagja levén, kötelessé
geim 

Versaillesban tartanak, és nem engednek jelenleg 

Francziaországból távoznom, Az ünnepélyben s
ze- 

mélyesen nem vehetek ugyan részt, de azért le- 

gyen meggzővődve, hogy szivem és lelkem önök 

között van. 

Nimcs ki jobban bámulni tudná a szerbek bá- 

torságát és erélyét, nincs, ki jobban érdeklődni tudna 

irántok mint én. Tizenötév alatt megmutatták önök 

a bámuló Európának, mit képes a keresztény hit 

erejével egy nép kivinni, mely felszabadulása és 

becsülete tekintetében csak istenben és önmagában 

veti bizalmát. A számra csekély, de hősiességénél 

fogva nagy szerb népre dicső nagy jövő vár. Du- 
san császári birodalma még feltámadhat egykoron, 

s a történelemben talán szép lapok vannak fentartva 
Milos fiainak és azok hős bajtársainak. Midőn Kon- 

stantin a győzelmet hirdető keresztet látta az égen 

föltünni, e lángszavakat olvasta rajta: „E jelben 

győzni fogsz.44 E kereszt a szerb harczosok jele 

maradt, és az égi igéret eddig is bebizonyitotta ha- 

tását. 
Legyen meggyőződve uram, hogy minden 

óhajom az ön hős és költői nepének boldogsága 

mellett van ; kegyeskedjék Belgrád közönségének 

üdvözletemet és köszönetemet kifejezni, és végül 

engendje meg nekem, hogy a fiatal IV. Obrenovics 

Milán M. fejedelemnek, valamint a szerb népnek 

hosszu életet, dicsőséget és boldogságot kivánhas- 

sak. Egyesitse őket örökre a szellem és a remény. 

egyértelmüsége, és Isten védő karját, melyet oly 
láthatólag feléjök tart, soha tőlük meg ne vonja! 

Fogadja stb. 
Laboulaye Ed. az institut és franozia nemzet- 

gyülés tagja. 
Versailles, 1872. aug. 1. C13. án. 
(Labonlaye Szerbiáról több munkát irt, s 

Belgrád városa igen okosan jár el, midőnt kitünteti 

a külföldi kitünőségeket, kik Szerbia ügyei iránt ér- 
deklődnek. Ez eljárásból mi is tanulhatnánk.) 

Oroszország s a fejedelmek talál- 
kozása. 

(A Saturday Rewiew Oroszországról.) 
A „Saturday Rewiew behatóan foglalkozik 

Oroszország jelenlegi európai helyzetével tekintet- 
tel a három császár berlini találkozására. A „Re- 
wiew« általában osztja azt a nézetet, hogy a feje- 

delmek találkozása nem irányul közvetlenül FEran- 
oziaország ellen, azonban az orosz czár jelenléte 

kétségtelenül Francziaország ellen, legalább annak 
bosszuvágyai ellen van intézve. A czárnak császári 
testvéreivel való találkozása elegendőképen szol- 
rálhe intésül az orosz ügynökök- és russophilok- 
nak, hogy egy ideig nyugodtan víseljék magukat 

és ez eredménynyel meg kell elégednünk, mivel 

mai nap senki sem él csalódásokban a szerződések 

és egyezmények tartóssága felől. 

Hogy a német-franczia háborunak egyik fon- 

tos következménye az orosz befolyás nagyobbodása 
volt – mondja egyebek közt az idézett angol lap 
— eléggé világos, és mi e körülményt különösen 
akkor éreztük, midőn Gorcsakoff herczeg nagy gyor- 
san a Krimm-háboru eredményeinek megsemmisi- 

téséhez akart fogni. Jelenleg nincsen kétség a fő- 
lőtt, hogy Oroszország nem czéloz ily nagymérvü 
játékot. Azonban, bár ma béke a jelszó, mégis 
Oroszország kezében fekszik annak eldöntése, mi 
legyen e békesség jellege. 

A czár a németek és francziák reményei- és 
óhajaival szemben valószinüleg azon megállapo- 
dásra jutott, hogy inkább fekszik birodalmának ér- 
dekében a győző, mint a legyőzőtt barátságát elfo- 
gadni, és kétkedni sem lehet a fölött, hogy Fran- 

cziaország azon reményét, hogy Oroszország segé- 
lyével a háborut megujithatja, egy kissé le akarta 
hüteni. Másrészt épen nem áll öszhangban az orosz 
politikával az a fölfogás, hogy Oroszország Német- 
országtól tartana, vagy hogy hajlandó azon előnyö- 
ket feláldozni, melyek reá az által háramlanak,hogy 
Német- és Francziaország egyenlően keresi barát- 
ságát. Ez oka Orloff herczeg üzenetének Thiershez, 
hogy Öroszország semmiesetre sem vesz részt fran- 
cziaellenes szellemben a berlini értekezletnél. 
Oroszország teljesen semleges marad és sem gyá- 
molitani, sem akadályozni nem fogja Németorszá- 
got Francziaországhoz való vonatkozásaiban. A 
czár Berlinben csok oly ügyekkel fog foglalkozni, 

melyek semmiképen sem vonatkoznak a franczia 
boszuháborura. Szó szerint ez kétségtelenül igaz 

Sem Németország, sem Ausztria nem fogná 
bevallani, hogy Francziaország a fejedelmek talál- 
kozása által megtámadtatnék, sértetnék vagy bármi 

módon károsittatnék. Ha azonban azon kérdéseket 
vizsgáljuk, melyek Berlinben tárgyalás alá kerül- 
nek, ugy lehetetlen tagadnunk, hogy a császárok 

találkozásának eredményei többé-kevésbé kedve- 

zőtlenek lesznek Francziaországra nézve. 

Mindenekelőtt Francziaország – jogosan-e 

vagy nem még mindig az ultramontán irány 

egyedüli támaszának tartatik, azután kétségtelenül 
fészke a vörös republikánus iránynak, bármint gyű- 

lölje is a jelenlegi kormány a commune-t, végre ha 
Francziaország nélkül oldatnék meg a szláv és tö- 
rök kérdés, oly térről szoritanák le azt, melynek 
uralma után egy negyed századon át küzdött. Ily 
körülmények között teljesen igaz lehet, hogy Orosz- 
ország Francziaország iránti barátságos érzelmekkel 
vesz részt a berlini conferentiában és hogy egyedül 
Németországnak hagyatik fenn majd gondoskodni 
egy franczia boszuháboru elleni védszabályokról, 
mindazonáltal azt sem lehet tagadni, hogy a confe- 
rentia minden lépése tényleg a franczia hatalom és 
befolyás hanyatlását jelzi. 

A mélyebb belátásuak Fracziaországban jól 
ismerni látszanak ezt, és abból azt az egy vigaszt 

meritik, hogy Francziaországnak ma nem kell az 
orosz barátság, vagy más nemű szövetségek után 
nézni, vagy hatalmának hanyatlását távol földön 
megszinlelni, hanem ma feladata nyugodtan vámi, 

saját ügyeiről gondoskodni, bebizonyitani azt, hogy 
tulzó democrata megtámadások ellen képes egy 
tisztetésséges kormányt megvédeni, végre pedig 
Ausztria és Törökországra bizni, hogy rázzák le 
nyakukról az oroszt. Sajátságos, hogy az oroszok, 
mint lapjaikból láthatni, szintoly kevéssé tájékozot- 
tak Oroszországnak a berlini conferentián köve- 
tendő politikájáról, mint más szemlélők. A kormány 
szándékairól az egyes lapok valószinüleg egyen- 
lően sokat, azaz egyenlően keveset tudnak, a 
kormányra pedig a két irány közül egyiknek sin- 
csen befolyása. Mindkettő különben táplálja azt a 
meggyőződést, hogy Oroszországnak kell dön- 
tenie Európa sorsa főlött, ámbár az eszközök 
fölött véleményeik messze ágazódnak szét. A mi 
az mternationalet illeti, el sem gondolható, mikép 
tehetne ellenne valamit Oroszország vagy maga az 
egész confertia. 

Az internationale hatalma nézetek és érzel- 
mekben rejlik, s ha a szövetség elvei csakugyan 
gyökeret vernek, ugy Európa nemsokára érezi 

annak hatását A tudatlan törvényellenes, hatal- 

maskodó eszmeáramlat mellett az internationale 
még a világpolgárság eszméjét is képviseli, és eb- 
ben rejlik a tulzó demokraták és az ultramontánok 
találkozásának oka. A különbség csak az, hogy az 
ultramontánok megszilárdult hatalmat birtokokkal, 

magasrangu ügynökökkel, jelentékeny történetileg 
megalapitott befolyással, többé-kevésbé törvénye- 
sen elismert igényekkel képviselnek. Az ultramon- 

tánok ellen tehát a kormányok némikép intézked- 
hetnek. Elvághatják az anyagi segélyforrásokat 
és éles rendszabályokhoz nyulhatnak. E rendsza- 
bályok terjedelme azonban mindig az illető körül- 
ményekhez képest mérendő. Az, a mit Oroszország 

e tekintetben tehet, csak annyi, hogy lekötelezi 
magát, hog nem fog Németország és Ausztria ellen 

müűködni ama ultramontán cselszövények támoga- 
tása által, melyeknél á római udvar szivesen vesz 
orosz segélyt igénybe. A keleti kérdésre nézve is 

édes kevés hallani valója van Oroszországnak 

Berlinben. Hogy az uj török miniszterium egy 

ravasz angol cselszövény enredménye, azt senki 

sem hiszi. Általában Törökországról a czárnak 

Berlinben mitsem kell mondania és hallania, már 

jelenléte jelül szolgál az orosz ügynökök és rus- 

sophiloknak, hogy legalább ideiglenesen vesztegel- 
jenek. 

Az erdélyi muzeum-egylet költségvetése 

1872-re. 

Bevételek. Pénztármaradék 1871-ről 1493 ft 89 
kr. 300 frt n. é. államkölcsön kötvény szelvényeiből 12 
frt 60 kr. 87360 frt n. é: földhtehermentesitési kötvény 

szelvényeiből 4062 frt 24 kr. 500 frt n. é. m. földhitel- 

int. záloglevél 27 frt 50 kr. 89250 frt kiadott kölcsön 

6%%,-os kamatja 5355 trt. 1090 írt elhelyezmény 50%, -os 

kamatja 50 frt. 15620 frt befizetetlen alapitvány 50,-os 

kamatja 781 írt. 60 részvény illeték 300 frt. Bevárandó 

kamat hátralékokok 1500 frt. Bevételek összege 13582 

frt. 23 kr. 

k kb 
forny evemez 

s harozi jelvények ékitik, ott áll emelvé- 
magas hátu bársonyos karszék sárga és 

edőkkel s mennyezettel, melynek tete- 

dély ezimere van tüzve. Apaffi Mihály gaz- 

oinesti k 
eje, hogy lelkindezve 

Dénes uram ! . 

helvozkodjek bárso- 

Öltözete setét bibor dolmány, arany sinorzat- 

tal és nagy rubin gombokkal, mellén gyémánttal 
kirakott arany kereszt, oldalán szintén kereszt mar- 
kolatu drága kövekkel ékitett kurta diszkard ra- 

gyog, mindkettőt, mint Kemeny János meghatal- 
mazottja, tavalyi 1661-ik évben I-ső Leopold csá- 
szártól kitüntetés és kegy jeléül nyerte. Midőn a 
sátor nyilásában megjelen, kerecsentollas kalpagját 

leemeli,a mellén logó gazdag arany vitézkötést uri- 
as hanyagsággal fél vállára veti, a trón elé lép s 

hátra szegve hordani szokott fejét mélyen meghajt- 
ván, tisztelettel és határozott érezhangon szól : 

— Tekintvén édes hazámnak mindeneknél 
elébb való nyugálmát, tekintvén nagyságodnak 
igaz, jó indulatból származott atyafi szeretetét, mi- 
szerint erős hittel való igéretet tőn, személyes ki- 
hallgatásom és a Kemény Jánostól nyert javadal- 

maknak megtarthatása iránt, ime, fejet hajtok édes 
hazámnak a nagyságod személyében képviselt 
törvényes főhatalma előtt, megjelentem s hódólat- 
teljesen lábai elé rakván Sebesvár, Somlyó és Beth- 
lenvár kulcsait, esedezem, fogadna vissza magas 

kegyelmébe s adományozná vissza ősi és szerzett 

javadalmaimat, czimeimet és tisztségeimet !! 

Kedves sogorom és atyámfia tekintetes Bánffy 
. felelt Apafti szilárd hangjának zengze- 

tes kerekségével – minden megtérő hazafi számolhat 
atyai kegyelmemre és jó indulatomra, annyival in- 
kább kegyelmed, kit vérségi kötelékek csátolnak 
személyemhez ; hódolatát a haza nevében elfoga- 
dom és számolok erélyes, hű és bátor támogatá- 
sára. Igaz igyekezettel fogok azon lenni, hogy a 
nehány hónap előtt hozott XVII. articulust az or- 
szággyüűlés megszüntesse és hogy annak folytán 

kegyelmed minden javadalmait, 
! tisztségei kezeimből visszanyerhesse! 

régi czimét és 

Eljen a fejedelem! éljen Bánffy Dénes, han- 
goztátták a körben áltó urak tiszteletteljesen. 

Apalfi pedig alig várta, hogy a szertartásos 
végezze, azonnal kijelentette, hogy a ki- 

hallgatásnak vége van, s midőn a tanácsurak visz- 

vonulnának, leszállt emelvényéről, lerántotta sü- 

vegét izzó homlokával Bánffy Déneshez rohant és 
átölelte őt. 

Isten nagyságodat sokáig éltesse, gyarapitsa 
hatalmát, dicsőségét, szivemből kivánom — szolt 
Bánffy elragadtatva a jó fogadtatás fölött s kis szü- 

net mulva nekihevülten folytatta: — Legyen nyu- 
godt nagyságod, hű szolgája leszek hazámnak 
nemzetemnek s mostani boldogtalan állapotjának 
jobb karba hozatala végett megteszem mind azt, 
mi gyenge erőmtől kitelik !1 

Ugy legyen!.. amen!.. 
Mihály kenetteljes hangon. 

A hódoltatásoknak állunk majd elébe, ősi 
birtokaim a határszéleken feküsznek, váraim nin- 
csenek rosz állapotban, de ellátom azokat mégjobban 
őrséggel, mert ugy segélyen semmi kedvem a török 
adófizetőjének lenni. Ez a hitetlen faj mióta Váradot 
bevette, véghelyeink nincsenek bátorságban többé. 

Rabló kalandorjai béke idején is mindegyre nyug- 
talanitanak bennünket! 

De mi ne szegjük meg a békét — jegyezte 
meg Apaffi komoly és oktató hangon — és res- 
pectáljuk a Porta suzerenitását; azonban ha ha- 
tárainkba kalandorok jőnek azoknak con amore 

orrukra koppanthatunk és vissza kergethetjük." 

— Igen orrukra koppantunk ! — — kiáltott 
fel Bánfly elragadtatással — lesz is rá alkalmunk 
elég ! higyje el nagyságod, alig várom hogy szembe 

álljak ismét e hitetlen kutyafejű fajjal. . . tegnap 
vettem tudositást, hogy Bánfőlyhunyadon egy csapat 
tatárlovasság gázolt, kész takarmányomban s a job- 

bágyakat a váradi basa parancsával zaklatta adóért 

vágott közbe Apaffi 

. azt sem tudja már a szegény nép, hogy hová 
tartozik adóval. 

lfrok a váradi basanak! szólt közbe 

Apaffi s a fölhevült Bántfüt maguyustatat igyekezett. 

Ám legyen —- szólt Bánffi — elvárom az 

irás eredményét. . de nagyságodhoz nekem is van 

kérésem ! 
Apatfi " unni kezdette sogora hangos be- 

szédei, és heveskedését annyival inkább, mert a 
föggönyök mógött leskelődő török kémek ellen nem 

volt biztonságban s ugy tetszett neki, mintha 

e pillanatban is a meglebbent függöny nyilá- 

sán keresztül török turbán és handzsáren akadt 
volna meg tekintete, mindazonáltal előre, bocsátván, 
hogy öcsém-uram a lehető mérséklettel beszéljen, 
fölszólitotta őt kérésének eléadására; de Bá nfi- 
nak furfangos egy óhajtása vala, kérte ugyanis, mi- 
szerint a nagyságos sógor ut bizalmasan tudatná 
vélenevét azon kémnek ki elfogdosta és kiadta le- 
veleit, melyeket ő folyó év februárius havában a 
bethleni várból párthiveihez, valamint Szelepcsényi 

és Lobkovitz bécsi jó ismerőihez irt és elkülden- 

dő vala. 
Apaffinak önkénytelenül setét ránczak vonul- 

tak öszve homlokán. Ama levelek csekélyebb bünt, 
mint hazaárulást nem tartalmaztak, mert azok által 

Bánf Dénes uram a hazai elfoglalt erődökben a 

német őrség szaporitását sürgette, a helyett, hogy 

a Nagyszölösnél elbukott ügytől elállván, azoknak 

kiüritését szorgalmazta volna. Nem is késett a jó 

Apafff Mihály következőleg felelni: 

— Öcsém-uram, a multakra fátyolt vetettünk, 

s ha azt várja kegyelmed, hogy az országgyülés is 

ugy vélekedjék mint én, hogy az én keblemben 

fölgerjedt rokoni szeretet és jó indulat ott viszhangra 

találjon, akkor ne fürkéssze és ne elevenitse föl 

kegyelmed a mult történetét, és mult dolgokért ne 

kivánjon senkin bosszut álam .. Isten velünk ! 

szivesen látom ebédre! . 

Apaffinak hatarozott nyilatkozatában s egész 

kifejezésében oly méltóságteljes komolyság honolt, 

miszerint Bánffi hasztalannak tartotta ez uttal tovább 

faggatozni . . . bizalmas beszédnek poharozás köz- 

ben van helye, gondolta magában s megköszönvén 

a meghivást, és fejét meghajtván, sarkan fordult és 

távozott. 
A fő bejárás nyilása alatt kutsuk basa jön 

szembe véle.. A két fő ur tetőtül talpig végie nézi 

egymást s azután elválnak. 
(Folyt. köv.) 



Kiadások: Szálláspénzek 2550 frt — kr, igazgató 

fizetése 1200 ft, könyvtárnok 1200 ít, régiség és é
remtár 

őr 600 ft. pénztárnok 720 ft, állattani örsegéd 400 ft, 

ásványtári 800 ft, titkár 600 ít, könyvtári segéd 5
00 ft, 

írnok 300 ft, kertész 300 ft, 1-ső szolga 360 fi, 2-dik 

szolga 300 ft, 2 kertészlegény 360 ít, ösz. 10190 frt 

igazgatás, kezelés 500 ft, beruházás 400 ft, könyvtár 

500 ft, természetiek tára 300 ft, régiségtár 10
0 ft, utaz- 

tatás 200 ft, épületfentartás 200 ít, nyomtatyán
y 500 ít, 

rendkivüliek 300 ít, — Kiadások öszszege 13190 ft. 

Maradók 392 írt 23 kr. 

Felhivás a hazai szőlőbirtokos 

urakhoz. 

Kivitelképes palackérett bórt késziteni egé- 

szen biztosan csak a mechanikai uton lehet, t. i. a 

franczia Menudier-féle szőlőmorzsoló s egyszers- 

mind szelelőgép, a rájnai filtrirozógép, és a fran- 

czia pasztorizálógép alkalmazása által; — mint- 

hogy azonban azt tapasztaltam, hogy a magy
at és 

osztrák szőlőbirtokosok ezen gépeket megszerezni 

nem hajlandók, ime tehát egy oly vegyészeti deri- 

tőszer feltalálója Charles Jullien, a franozia ipar- 

akademia egykori tagja, Poralakban, a bort tisztitó 

legtisztább szerek kivonatából levén összeállitva, 

semmi szaga nincsen, és egyformán alkalmazható 

fehér, vörös, és pezsgő boroknál. Nedves levegő, 

vagy a pinczében való tartás szinte nem árt neki 

továbbá magában foglalja mindazon szereket, 
me- 

lyek a bor tisztitása és nemesitésére hatnak a nél- 

kül, hogy természetes szinén vagy zamatján vál- 

toztatnának. 

Masználati módja egyforma a vizahólyagéval. 

Az 1. számu por vörös boroknál, és 4 akón- 

ként 1 bécsi lat alkalmazandó. 

A 2. számu por aszu, és kövér boroknál, és 

négy akónként 1 és fél bécsi lat alkalmazandó. 

A 3. számu por fehér boroknál, ürmösnél 

és pálinkánál sat. és 4 akónként 1 1, bécsi lat 

alkalmazandó. 

Fromm Antal, m. k. ügynök, mint az első 

magyar szőlészeti, borászati és pezsgőgyártási 

ügynökség alapitója, az 1873 bécsi világkiállitási 

magyar országos bizottság szőlészeti és borászati 

szakosztálya, az országos magyar gazdasági egye- 

sület szőlészeti és borászati szakosztályának tagja 

és Charles Jullien képviselője Magyarországban 

és Ausztriában. 

Kalföldi hirek. 
A német császárság fővárosa élénkülni kezd 

s meginditja előkészületeit ama fénves vendégko
- 

szoru fogadtatásához, mely körében a jövő héten 

összegyülni fog. Vilmos császár már otthon van, 

baja egyátalán nem volt veszélyes, csak meghülés 

következménye s márteljesen megszünt. Holnap
 va- 

sárnap Bismarck herezeg is a császári székhelyen 

lesz. Kedden délelőtt érkezik meg Frankfurtból,
 ho- 

vá Vilmos császári külön diszkocsit küld eléje, Gor- 

csakow herczeg. Ugyanaz nap II. Sándor ozár is 

Berlinbe érkezik. Királyunkon és kiséretén kivül 

jelen lesznek még: a badeni, schwerini, weimari és 

oldenburgi nagyherczegek; az anhalti, koburgi és 

altenburgi herczegek; a sckaumburg-lippei, schwarz
- 

burg-rudolístadti és lippedetmoldi fejedelmek. Al- 

bert szász koronaherczeg mint atyjának János ki- 

rálynak képviselője veend részt az ünnepélyekben. 

A nmnémet fő aristocratia s általában az egész hiva-
 

talos világ tömegesen lesz képviselve az ünnepé- 

lyek idején Berlinben. 

A berlini összejövetelnek tanácskozási 

tárgyául emlegetik a nemzetközi munkásegyesület 

ügyét is. Ezt a „Daily Telegraph4 pétervári levele- 

zője is megerősíti, s ezt irja: „A ozárnak közelebb 

bekövetkezendő berlini látogatására vonatkozólag 

azt hallottam egy szemilyéségtől, ki az itteni ud- 

varnál egyik legmagosabb hivatali helyet tölti be, 

hogy egy oly indok, mely ő felségére a legna- 

gyobb befolyással volt, alkalmat nyujtott neki arra, 

hogy a nemzetközi munkástársaság terjeszkedése 

ellenében közös ellenálási eszköszt hozzonjavaslatba.
 

Az uralkodó osztályok mind Orosz mind Német- 

országban kezdenek aggódni nem anynyira e tár- 

sulatnak valódi hatalma, mint inkább tanajnak a 

nép közti gyors terjedése fölött. Bismarck herczeg 

bizonyos mérvben osztja ezen véleményt s mint 

hiszik, ezt használta föl ügyesen arra, hogy a három 

császár találkozását létre hozza. Itt nem kételked- 

nek azon, hogy az internationale működése a csá- 

szárok tanácskozásának tárgyát fogja képezni. 

A „Timesé megczáfolja ama hirt, mintha Thi- 

ers alkotmánytervezetet dolgozott volna ki, s mintha 

a nemzetgyülés részleges, vagy teljes föloszlatását 

szándékolná. Ezen dementi daczára azonban fran- 

czia lapok föntartják a hirt, hogy Thiers egy má- 

sodik kamara iránti javaslatot dolgozott ki, s azt a 

nmnemzetgyülésnek összeülése után azonnal beter- 

jesztendi. 
A német tüzérség szervezéséről a Times 

berlini tudosítója következőket irja : Mindenek előtt 

elkülönitik a tábori tüzérséget az ostromtüzérségtől, 

mely utóbbi 8 ezredből áll minden lényegesebb 

módosítások nélkül. Ellenben a tábori tüzérség tel- 

jesen ujból szerveztetik, eddig mind a 18 hadtest- 

nek 15 ütege volt, azaz 90 ágyu egy ezredes alatt. 

. z 

Most két üteggel több lesz, azaz az egész hadse- 

regre nézve az ágyuk száma 204-gyel növekedik. 

A tüzérség élén egy tábornok és két ezredes fog ál- 

lani. Stratégiai elvül elfogadtatott, hogy az ütegek 

lehetőleg együtt tartassanak s nagy tömegben al- 

kalmaztassanak. 

UJDONSÁGOK 
— A Ludoviceum végleges átadása 

aug. 31. a délelőtti órákban ment végbe. Az áta- 

dásnál a honvédelmi miniszteriumot Szende Béla 

ministeri tanácsos vezetése alatt képviselték: Mó- 

ritz Sándor honvéd ezredes, Domanitzky István 

miniszteri titkár, Hamar Pál a közalapitványi ügyek 
igazgatója, Brunner Herman számvevőségi tanács- 

nok, Schaller János aligazgató, Péchy János fő- 
hadnagy, Linczbauer épitész, Krepp fegyvergyár 

igazgató, mint becsmester, azután Dobos gépgyá- 

ros és városi képviselő. Az épület egyes helyiségei 

azonban nem a legjobb karban, sőt némelyek 

(mosó, fürdő, száritó stb. helyiségek) rosz álla- 
potban vannak, de a honvédelmi miniszterium ál- 
tal megkezdett kitatarozási munkálatok javában 

folynak ugy, hogy nov.-ben a tanfolyam már meg- 

kezdhető lesz. A kiküldött bizottsági tagok bejár- 

tak minden egyes helyiséget s az átadásról jegyző- 

könyv vétetett fel. 

— Az unitáriusok közzsinata. Sept. 

1-én a templomozás után következett ünnepélyes 

felekezeti diszebéd, délután meg szt.-györgyi lel- 

kész, tiszt. Létai Domokos ur tartott imát s egy- 

házi beszédet. Azután tanácskozmányok tartattak. 

A második napon sept. 2-án: imát és egyházi 

beszédet tartott kis-solymosi lelkész t. Kovács 

Mihály a papi elhivatást és pályát ismertetvén. Ez- 

után a főtiszt. püspök Kriza János ur, kiáltalánosan 

elismert hirű szónok, olvasott fel egy velős gondola- 
tokat tartalmazó s a fiatal, ez alkalommal kibocsá- 

tandó lelkészekhez intézett beszédet. Mire a máso- 
dik nap fő cselekvénye az ifju lelkészek ünnepé- 

lyes felesketése és felszentelése következett, össze- 

sen 14-en voltak. 

- A magyar müzene uttörőjének 
a régi jó Lavotta jánosnak olajba festett arczképe 

megvan Bernát Gásparnak. Alkalmasint megszer- 

zik a muzeum számára, miután a muzeum igazga- 

tósága megtekintésre magához vitette; méltó helye 

csakis a muzeumban lehet. 
– Nagy hadgyakorlat fog tartatni 

Bécs-Ujhely környékén szeptember 12. 13. és 14- 

dikén. Ezen a hadgyakorlatokon a bécsi összes hely- 

őrség, a korneuburgi 4-ik, a Kaiser-Ebersdorfban 

állomásozó 67-dik és a pölteni és kremsi helyőr- 
ségek vesznek részt egy honvéddandárral együtt. A 

csapatok a szabadban fognak táborozni s az uj tá- 

borozási szabályok ez alkalommal először fognak 

alkalmaztatni. 

Ujj államménes. Mint biztos forrásból 

értésülünk, a szász nemzettől közelebb visszaváltoett 

fogarasi kincst. uradalom mezőgazdasági területei 

szept. 20-án a pénzügyminiszterium jáltal a földmi- 

velés, ipar és kereskedelmi miniszterium kezelése alá 

adatnak át, mely azokat ménes települ, lótenyésztési 

czélokra szándékszik használni. 

- Bécsben a világtárlat alkalmával az 

egyik osztályban a város művelődési történelme is 

elő lesz tuntetve. — A közönség e kiálltás körül 

rendkivüli mozgalmat fejt ki, s a hatóság, testületek 

és magas személyek már is számos, a történetbu- 

várra nagy fontossággal biró tárgyakat jelentettek 

be kiállitás végett. A pénzügyminiszter Bécs város 

mult századból eredő tervrajzait fogja kiállitani s 

látható lesz ama tervezet is, melyet a 16-ik szá- 

zadban a Duna szabályozására készitettek. Igen 

érdekes lesz az 1683-diki kahlenbergi csata tér- 

képe is, mely jelenleg a birodalmi hadügyminiszte- 

rium birtokában van. 

— A darázsfogót, melyről mint uj talál- 

mányról minap emlékeztünk meg — nagyban 

gyárják már, ugy az abba való nyalánkságot is. 
fFeltaláló azon van, hogy lehető olcsón állitsa elő s 
ugy is adhassa; például egy darab darázsfogó 

ára 20 kr. o. é. lész, csalétek pedig 10 kr. mely elég 

1000—1500 darázs befogására. A szerkezet oly 

csinos és gyakorlati, hogy csupán a darázsokat 

fogja el, a méheknek nem vet cselt: azután a be- 

fogott tulánkosokkal sem kell bibelődni, ott benn 

lesznek ártalmatlanokká. Feltaláló hir szerint ta- 

lálmánya jóságáról kezességet vállal — darázsfogója 

biztos. Kolozsvárt a főraktár Kovács Péter keres- 

kedésében lesz, hol vidéki megrendelések is elfo- 

gadtatnak, nagyobb mennyiségnél nevezetes %)-lék 

elengedtetik. Ajánljuk a szőlők és gyümölcsősök 

birtokosainak figyelmébe. 

és ablakai a telet hirdetik. — Pedig ugy tudjuk, 

— hnogy e hó első napjai még a nyári idényhez 

tartoznak. — Azután az ősz is hátra van még!1? 

A sétatéri kioszk bedeszkázott ajtai 

oszlop pálmafák alakjában emelkedik ki a kasból; 
az ezt hordó ruganyokon köréjük tekert farkkal 
oroszlánok pihennek. A kas a fejedelmi erények 
képeivel van diszitve. Mellék oldalon trónol a 
monarchia, mellette az uralom és a szolgas 
utóbbi bilincseitől megszabadulva, mig a bölcseség 
és az igazság nyitják a hintó ajtaját. A kiséretet 
a béke és a gazdagság képezik, a hintó hátsó 
oldalán pedig a vallás zárja be a sort. E képeket 

Seitz Rudolft, az igazgató fia festette. A XIV. Lajos 
korabeli rococcostylben épült díszhintot azonfölül 
faragványmüűvek ékitik, melyek ugyanazt a stylben 

követve, a legszeretetreméltóbb, legvidámabb grá- 

ozia varázsló bálával ömlesztik el az egész mű 

nehéz kírályi pompáját. A tengelyen, a bak alatt 

ülve két vizi nemtő karöltve teljes erejéből előrei 

vonja a kocsit, mig egy fiatal amor rózsagyeplőn 

tartja őket. A bak fölött, a hintó homlokzatán di- 

szelgő bajor királyi czimert, fuvó amorettek tartják, 

mig 4 más, a kisérő szolgákat jelképező fu annak 

négy sarkán guggolva, igazán ellenállhatlan ko- 

mikával részint a közelgő hatalmát és fontosságát 

hirdetik, részint ülésselkinálják vagy rózsát hintenek 

rá és pantomimtával a Felség iránt tartozó tiszte- 
letre hivnak föl. A dusan megaranyozott és 
sarkain fehér-kék tollbokrétákkal diszitett, hintó 

fedele közepén egy geniuscsoport tartja a koronát 

és felpuflasztott arczokkal trombitákba fuj. Befeje- 

zésül a hátsó bak fölött egy csoport emelkedik, 

melyben a héke geniusa babér és tölgy- 

csöt szoró fiukkal van körülvéve. Az egész fa- 

ragványmű, melyet Gedon szobrász készitett, ép 

oly genialis fogalmazásról, mint gondos kivitelről 

tanuskodik. A hintó belseje ép oly pompás mint 

külseje: A párnákat diszitő dus ezüsthimzés a hir- 

neves Jerres kisasszony műterméből került ki, és 

húsz himzőnő félévig dolgezott rajta. E felületes 
leirásból is láthatja az olvasó, hogy e diszhintó a 

legnagyobb feltünést fogja okozni a világkiállitáson, 

csiságnak rendkivüli látványt fog nyujtani. 

— Megjelent és szerkesztőségünk- 

höz beküldetett a ,Keresztény Magyető, 

szerkeszték és kiadják Ferencz József és Kovácsi 

Antal. VII. kötet 3-ik füzet. Tartalom: fogadatlan 

prokátor, Brassaitól; bibliai tanulmányok VI. Si- 
mén Domokostól; Jakab József életrajza, Nagy Já- 

nostól; Adalék a magyarorsági unitáriusok XVI-ik 

századi történetéhez, Szabó Károlytól"B. Holzen- 
dorf és Dr. Bellows tiszteletére rendezett reggeli, 

Kovács Janostól; Különfélék. Kolozsvártt, nyoma- 
tott Papp Miklósnál 1872.* 

— Mód-telepitvény a világkiállitá- 

som. Schwarczenberg János Adolf herczeg, ki 

uradalmainak összes terményeiből kiállitást szándé- 
kozik rendezni, és e czélra a kiállitási téren már 
nagyobb helyet is nyert — a kiállitás ideje alatt 

a Wittingau melletti Neubach patakből egy hód- 
telepitvényt fog kiállitani. Az e czélra szolgálandó 
állatok, mint hirlik, már be vannak fogva és gondos 
ápolásban részesittetnek. — A szükségeltető reke- 
szek a kiállitási téren való felállitáshoz már hozzá 
fogtak, és a Dunából egy eret vezetnek oda. E 
telepitvény bizonyára kiállitási unicumot fog képezni, 
mely ily módon még soha sem volt szemlélhető. 

— A n.-váradi dalárünnepély mü- 
sorában változás lesz, miután Blahánét, Human Ale- 
xát és Lángot nem bocsátja el a nemzeti szinház 
intendánsa. Korábban ugyan igérte ezt, de most 
azt mondja, hogy a király Budán lévén, nem lehet 
tudni, mily darab előadását óhajtja. Ez erők közre- 
működésére tehát nem számithatnak a váradiak. 

—- Régi sirokat találtak a gödöllői ura- 
dalomhoz tartozó valkói Szentpálhegy erdőrészén 
utcsinálás alkalmával. Legelőször egy kisebb fekete 
urnára akadtak, aztán pedig egy csontvázra, mely 
alig egy lábnyi mélyen feküdt arczczal délnek for- 
ditva. A nagy csontváz jobb kezén két kezdetleges 
mivü, sodrony alaku rézkarikára volt minden csatt 

nélkül összehajtva. A nyakon vékonyabb érozsod- 
rony látható, melyről nem tudni, ha nyakékül szol- 
gált-e, vagy az öltönyhöz tartozott. E sirgödörtől 
8 ölnyire ismét találtak egy egészen idomtalan, mint- 
egy meszelyes nagyságu, majduem szegletes kis 
urnát, valamint mélyebben szintén arczozal délnek 

valószinüleg nőé lehetett. A mell táján volt egy sa- 

de ez is oly kezdetleges készitményü, hogy drót 
saink az egérfogóknál sokkal szabályosabb hajlit 

sokat csinálnak. A kézcsontok mellett jobbról-bal- 
ról, fehér, vörös, zöld és fekete átfurott gyöngyök 

négyszögüek. s 

Egy uj találmány a bécsi világki- 
állitáson. Egy honvédtiszt a bécsi világkiállitásra, 
egy általa felfedezett, könnyen szállitható, mechani- 

kai hadi observatorium mintáját küldi. E találmány 

Mindenesetre a bérlő ur kissé korai gondoskodást 

árult el. 

A legpompásabb kiállitmányok 

egyike abajor király diszhintója lesz, mely leg- 

felsőbb engedély folytán szintén meg fog jelenni kö 

a bécsi világkiállitáson. A hintó Seitz Fr. igazgató 

eredetjjét 1200 lábnyi magasságralehet emelni. 

A milanoi szépmüvészeti kiálli- 
Hitást e hó 26-án nyitotta meg az olasz király, 

ki nagy ünnepélyességgel fogadtatott s vezettetei 

itási helyiségekben. A király valóság 
ejezett ki a gazdag és érdeke festmé 

— 

(oscanalak, spa) 

koszorukat osztogat és virágot meg gyümöl- 

latában 25-én a troppani törvényszi 
hez egy érkez t, melyben egy morva O. 

fekvő, egészen elkorhadt gyengébb csontvázt, mely 

játságos szerkezetű, s érczből készült melltű forma; 

feküdtek. Megjegyzendő, miként ezen, nyilván ék- 
szerül használt gyöngy-félék közül a vörös, részint 
hosszukás koral forma, részint majdnem, szabályos , 

ságos kincset képeznek 
képviselnek, számuk mi 
lyek két harma 

ezei mester 

ót, flami 
Mantegna is, melyért 300,00 
megfizethetlen Antonelib de Messine, két 

árát (3T forintot) 
volt esve, mert a gyümölos 
kereset módját, hanem az 
sok keresésnek —– még sem k 
A Tárcza nélkül mar. 
ban történt hétfőn, hogy egy fiat 
tett a tömegen keresztül furakodni 
vette, hogy kabátjának k 
tározáját 20 frttal ellopták. Hj 
ügyelni kell, mert a zsebmetszők nálunk is 
porodnak. dnni 
— Freskok a Holbein iskol 

Freiburgban Breisgamban érdekes felfedezést tet 
Az ottani volt postaház falzata vakolatának 
rása alkalmával freskok tüntek elé, n 

tők véleménye szerint csak is a Ho 
lából valók lehetnek. A festvények nagyo 
vannak viselve s 

Néger fölkelés Savannáhban. 
A newyorki államértesitőnek irják : A négerek foly. 
tonos kisérletei következtében, m ocz 
hogy ők is ugy n 
nak, melyekben a fehérek, lázadás töl 
oly négert, kik erőnek erejével a feh 
ugyanazon kocsiban akartak útazni, f 

emberek kidobták a kocsiból. Erre nagy 
támadt, estelig az út két oldalán mintegy 20. 

a négerek egy va 

Sedlo 

és ugy a finomabb művészi izlésnek, mint a kiván- ák 

tott. 11 óra tó egy 
lakdázuk lépcsőzete előtt állottak, 
véletlenből) a tüzelés áldozatat. 
felfegyverestetett, de ezáltal sem értek czé 
vasúti igazzatóság megszüntette a közlekedést 
fiatal, fehér, ember, kiket azon vád terhel, h 
négerek kilökése által okot adtak a lázadás 
fogatott. Mindkét oldalról sok a sebesült. 

- A távirda a czigányok s 

mellett tanyázó ozigány csapat tudakolá, hog: 
társuk, kit nem rég lopás gyanuja alatt belt 
még mindig a tömlőczben időzik-e vagy sem 
válasz ki volt fizetve. 

A Drit museum hagyszerü k : ézirat-g 

nyének lajstroma befejezéséhez, közeleg s valósz 
katácsonyig készen leend. E gyüjtemény őre Bond 

segédjével együtt 7-Éven keigen, buzgóan m 

Hajatromozáson, Biztosán reméljük, hogy e gy 
a tudomány valá eae a 

találni. Tudvavevőleg a magyar irodalom is 
külföldön itt van legjobban képviselve. 
A miveltség Oroszországban. Oro 

tisztikai kimutatások szerint száz közül egy tud 

Tehát ezerből tiz, s ebből is 8 férn. A nők eg 

személy közül 4.5. a. Tiz, tar 
nönemü. Oroszorszá, bzn nevelési ezélokra nőnemü. . 
3.215,133 rubelt adta 

nyek 341.80. London 109.10. Ezt 
Cs. kir. arany 5251/, 20 frankos ara 

Földtehermentesitési kötvények : Ma 
25. Temesi 81.—. Erdélyi 7 

rajza szerint készült. A fedelet tartó négy sarok- ,melyek hat termet tölten
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pályázat. 
A mnagybányai magy. kir. bányakerületi fő- 

ejtési hirdetmény orvosi hivatalnál az orvossegéd és beteglátoga- 
tási állomás, melylyel havi 25 ftnyi fele rész- 

- - Ben a kincstár, fele részben podis a bánya társ- 

buza-, , tengeri-, és rozs szállitásra. pénztár által viselendő bér, 10% lakpénz és 
évi 6 bécsi öl tüzifa járandóság van egybe- 

nyai kinostári bánya- és jószágkerületi munkások számára szükségell kötve, üresedésbe jövén, mi végből a nályázat 

érő tiszta buza, 22,600 bécsi mérő tökéletes száraz tengeri és ezennel kiiratik, ez állomásért folyamodni szán- 

tandó íII. jótékonyozélu 

ÁtLAMI SORSJAÁTÉK, 

113-11. számhoz. 37 1-3 : 

Az alólirott igazgatóság által ezennel közhirré tétetik, hogy a folyó évben megtar- : 

azdag rozs, Mmelyekből. dékozók tehát fölhivatnak, miszerint. sebészi melynek tiszta jövedelme ő cs. és apost. kir. Felségének 1872 april 22-én kelt 

. végzettségükről szolló, a magyar, német és ro- legfelsőbb elhatározása folytán az állandó kincstári munkások árvái számára eme- 

,760 mérő buza, 9800 mérő tengeri és 1820 mérő rozs. mán nyelv birását igazoló sajátkezüleg irt, s lendő menházak felállitására fog fordittatni, f. hoban megnyittatott. 

8200 5800 netaláni eddigi alkalmaztatásuk felett ktállitott TE sorsjáték 6317 nyerő számot tartalmaz 240,000 finyi nyere- 

bizonyitványokkal fölszerelt kérvényeiket folyó ményösszeggel, és pedig: 

évi september hó 20-ig alólirott m. k. bá- 11dőnyeremén,)y)) .(. 10,000) as 

va és 6240 mérő buza, 7000 mérő tengeri. nyaigazgatóságnál nyujtsák b be. ! 1 5,000 

- Nagy- Bányán, 1872. áug. hó 26. 2 mindegyike 100 00] 2ő 
! í Magy. kir. bányaigazgatóság. E melntt még a 72 elő és utó nyerőszám mindegyike egy 100 ftos magyar 

nyeremény kölcsön sorsjegyet nyer, továbbá : 

leend szálltandó, f. évi september 30-án a nagybányai jószág- (528) 22 410 nyeremény 1000 ftal 00,000 ft ezüstben 
jában lepecsételi irásbelt ajánlatok utján árlejtés fog tartatni. 30 500,,,,,, 15,000 ft, 

150 400. 15,000 t 

állalkozni szándékozók erről oly módon értesittetnek, miszerint 100/, bánat- Utalmáas g 5 é 500 
200/-ra a vál- ! t 

mzzel 1 lepecsételt ajánlataikat, melyek a felvállalt mennyiség után 20%,-ra a vál E dúsan javadalmazott sorsjegyek darabja 2 ft 50 kr o. é., a huzás pedig 
által kiegészítendők lesznek, f. évi september 30-án délelőtti 10 óráig M EÉLL ÉK K ER ES ÉT visszavonhatlanul f. Emi deczember 27-én fog megtartatni. 

k al Midőn tehát e ékonyczélu sorsolás a t. cz. közönség becses figyelmébo ajánltatnék, 

tl egyuttal tisztelettel kér. ek fel mindazok, kik a sorsjátékban akár tényleges részt venni; 
nagy ányai jószágigazgatóság irodájába adják be, későbbi ajánlatok semmi ürügy 

att el nem fogadtatnak. jelöltetik tisztes uraknak és nőknek, azon- 

A száltítási feltételek Nagy-Bányán, ugy Sztrimbulyban és Kobnkbányin az nal, a kik az itteni lakosság közt terje- 

ető gazdászati irodákban akármely órában megtekinthetők. delmes ismeretséggel birnak. 
Sem előleges kiadás, sem költség, 

Nagv-ánán aug. 29-én 1872. csak munkásság szükséges. Ajánlatokat 
„Merdienst 54 jel alatt elfogad tovább- 

küldés végett e lap szerkesztősége. 

veskedjenek. 
Budán, 1872. aug. 24. 

A m. k. lottóijazgatóság államsorsjátéki osztálya. 

akár pedig közvetitéssel azt előmozditani hajlandók, az alólirt igazg gatósághoz fordulni szi- 

(Buda. Halászváros Clusemann-féle házban a lánczhid mellett.) 

Kolozsvártt, főtér béró Bánffy-ház, és központi irodája 

KERESZTESY PÁL PAPIR- -ÚZLETÉBEN 
főtér, Gyulay-ház, felvállal mindennemü 

KÖNYVNYOMDAÁI MUNKÁKAT. 
ek 

Alólirt könyvnyomda tisztelettel tudatja a helybeli és vidéki t. ez. közönséggel, hogy újonan felszerelt és ízletes betükkel ellátott nyomdája azon kellemes helyzetben 

ű vai ho mindennemü yonadiai megrendeléest elfogad, u m. 

könyvek, bármuely hazai uyelben, körözvények, rovatos ivek, árjegyzékek, számlák, falragaszok, név- és meghivójegyek, gyászhirek, 

baromúttevelek, vásárczédulák tb6. 016. a fekető fegjutányosabb ázak, gyotó és fgnk szolyállat melflet. 

LEGÚJABB MINTÁJU NÉVJEGYEK 100 DARABJA 1 ÍÉrt. 

E A T A xŐIN OMDAI TMEU N E A T IS. 

EIVATALOS MUNKIKHA NÉLVE 
a nyomda, — miután Keresztegy Pál papir űzletével és ez viszont a nyomdával egyesült — biztositékot nyujt arra nézve, hogy a papirok a legelső papir-gyárakból 

szereztet- 

: nek be, és azok a hivatalos munkákhoz valódi gyári áron számittatnak, és a legszükségesebb mintázatokból kész raktárt tart, a meglevőket postafordultával, a szo- 

katlan formájukat pedig a legrövidebb idő alatt elkésziti. 

Minden megrendelést kérünk egyenesen a nyomdába küldeni, hol a legnagyobb pontosság biztosittatik. 

Gámán lános örökösei könyvnyomdája. r 

1 

Lezjobb alkalom a hávásíndásr. 

584) 

fEA RUM Bogdán istván 
Kolozsvártt, 

ajánlja a nagy választékkal ellátott 

női ég férfi divatkelmék raktárát 
alegolcsóbb gyári árak mellett , 

kiházasitási vagy családibevásárlások- 
nál kivételes kedvezmény adatik. 

Figyelmet érdemlő!1! 
Tavaszi és nyári időszakról visszamaradt 

selyem; félselyem, szőr, félszőr kelmék, ugy 
karton, kreton, pikque, batiz jakonet, valamint 
kendők, schálak, napernyők és egyéb tárgyak 
vételáron alól les szállitva adatnak. 

Raktáram b. Wesselényi- ház, 166. sz, 

Il
et

t.
 

MANDIL A. U. 
porosz királyi udvari szállitónál 

BRÜNN.-ben. 
Csaldit thea tonta 2 ft, 2 ft 50 kr, egész 3 ft. 

4 ft, 5 ft, 6 ft, egész 9 ft. 

iba-ru finom, kupája palaczkkal együtt 1 ft. 
naica-rum palaczkkal 80 kr, egész 2 ft 20 kr. 
nezia ligueurek, u. m. Amiselte, Curagao. Créme de Rose, 
ö t, sat. palaczk számra 1 ft 20 kr. 

eurek palaczk számra 2—3 ft. 
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Vidéki rendelések hagy igyelemmel feljemíttethek 

a Gámán János örököseinél Kolozsvártt. 


